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«Ну, якщо чесно, у мене на комп'ютері купа ігор і даних із додзінсі, які було б ніяково, якби їх побачила дівчина... І коли я про це думаю, це таке відчуття, ніби я ще не відпустив Японію. Мовляв, хоч би це стерлося — ось що я маю на увазі»


Ого... На відміну від того Батька, який не зміг захистити себе від неправдивих звинувачень, у цього Батька ані краплі паніки немає.


«Мене більше дивує, що Лафталія змогла розібратися з комп'ютером. Хіба таке не складно з першого разу?»

«Ну, у цьому світі є кристали-проєктори та інші комунікаційні пристрої. До того ж є магія статусу. Якщо звикнути до таких речей, то й з комп'ютером можна розібратися навіть уперше»


А-а... — Батько киває на слова Іцукі.


«Цікаво, а в цьому світі, можливо, цивілізація навіть розвиненіша в деяких аспектах»

«Ну, якщо хочеш літати вільно — можна використати магію або просто сісти на літаючого монстра. До речі, Наофумі. А що саме там було за еротичні картинки, якщо не секрет?»

«Не думаю, що варто розповідати таке двом неповнолітнім одразу після призову... Якщо коротко — там усього потроху»


Судячи з того, скільки Батько знає, жанрів у нього, мабуть, чимало.

До речі, я згадав, як у тому циклі, коли ми зупинилися в Мелромарку, Батька застала зненацька його розпалена наречена, і він утік до мене.


«Батько, мабуть, переживає, що він зовсім не лолікон, і це його шокує»

«Можна без подробиць?»


Батько зніяковіло чухає щоку й відповідає.

За словами суперника, йому подобаються жінки, які захищають і на яких можна покластися.


«Якщо чесно, то й ми бачимо, що Наофумі віддає перевагу старшим жінкам»

«Саме так. Тобто, почувши лише загальний опис, уже можна зрозуміти, що в тебе на комп'ютері»

«Еге ж, можливо, варто спробувати вгадати за допомогою мого вміння “Влучність”»


Схоже, вони повністю налаштувалися підколювати Батька.


«Можна без цього? Просто в моєму світі... в мою епоху цундере й лолі-персонажі були ще дуже популярні, і я, сам того не усвідомлюючи... ні, годі. О, до речі, коли я переміг Лорда Моря, мені випали деталі для моделі»


Батько обірвав пояснення на півслові й швидко дістав деталі.

Тож тепер збираємо модель... Усі деталі зібрано повністю.

Клац, клац — я вставляю їх одну за одною.

І ось що вийшло... модель латимерії.

Згідно з оцінкою Списа, це модель латимерії — целаканта.


«І що це за модель?»

«Якщо це просто сувенір — розіб'ю на друзки»

«У іграх такі штуки часто стають у пригоді, тож страшно. Сподіваймося, що вона ще знадобиться»

«Целакант...»

«Наофумі, мені раптом стало цікаво: а целакантів можна їсти?»

«Що? Я, звісно, не куштував, але один професор з університету якось питав мене про це»


Цікаво, а що то за стосунки були в Батька в університеті? Часто згадується, що він приносив якісь дивні продукти.

Та й історія з підробітками в нього теж сповнена загадок.


«Здається, у них у м'ясі є віск, тож якщо з'їси — пронесе. Є багато риб, які не годяться в їжу, тож треба бути обережним»

«Он як...»

«Серед риб є такі, що містять багато олії, яку людський організм не може перетравити, і це крім отрути»

«А отруйна риба — це, наприклад, фугу? Наофумі, ти, мабуть, міг би її легко обробити»

«Буває, що через біоакумуляцію в харчовому ланцюгу отрута накопичується, і рибу вже не можна їсти. Отрута фугу — відомий приклад. Звісно, на неї потрібна ліцензія... Хоча, якщо подумати, у цьому світі зброя сама визначає отруйність, тож обробляти її легко. Рен, ти, мабуть, теж зміг би?»

«Я робив це на кулінарному турнірі»


Якщо використати вміння, закладені в ножі Батька, то й готувати легко.


«До речі, кажуть, що целакант має дуже прісний смак. Але в одному відомому анімаційному фільмі батьки, які перетворилися на свиней, їли гаманець, зроблений зі шлунка целаканта, тож хтозна, як воно насправді»


Певно, то історія про те, як хтось через егоїзм перетворився на свиню.


«Зрозуміло. Тобто, навіть якщо нам трапиться целакант, навряд чи він буде смачним»

«Мене вражає твій апетит, Іцукі, що ти взагалі думаєш про те, щоб їсти целаканта»

«Мені просто цікаво... До речі, куди нам далі йти?»

«Я запалив ліхтарі на підставках під водою, які там були. Хіба ні?»

«...»


Я зовсім забув про це.

Іцукі простягнув руку до Батька, вимагаючи ліхтар, і ми знову зайшли в розподілені кімнати й запалили підставки з ліхтарями.

І тоді підлога просто перед входом, через який ми потрапили на цей поверх, провалилася, і з'явилися сходи.


«Схоже, нам туди. Ходімо»

«Еге ж... Поступово все відрізняється від подій, які ми знаємо з гри»

«Так. Але що б там не було — просто йдемо. За знаннями з гри... сотий поверх»

«Нарешті дійшли до середини. Хочеться швидше повернути собі справжню подобу й піти додому»

«Ага»


Ми вже доволі довго проходимо цей підземелля, і коли ми дісталися п'ятдесят першого поверху, нас змусили йти полем, схожим на безлюдний острів.

Монстри, які з'являлися, були каппами. Коли ми вбивали їх як ілюзії, вони зникали.

Далі був лабіринт із кам'яних руїн, засипаних піском.

Розв'язуючи головоломки одну за одною, ми просувалися все далі.

Зрештою, коли ми дісталися позначки кожних п'яти поверхів, почали з'являтися боси, які відрізнялися від попередніх.

Чорний... Батько в подобі Пекла, ні, не Батько, а схожий на Пекла бос на ім'я Тіньовий Пекл напав на нас із молотом.


«ПЕ-Е-Е-Е-Е-ЕН!»


Він рухається швидше за всіх, кого ми бачили досі.


«Ого! Ця зброя мені ніби знайома?»


Батько, ухилившись від атаки Пекла, який розмахував молотом і стрибав на нього, глянув на зброю й промовив.


«Схоже на молот Зброї Семи Зірок. Он воно що — ми б'ємося з тінню, яка тримає копію Зброї Семи Зірок»

«Я думав, що ми битимемося з босами, яких знаємо з гри, але виявляється, ось воно що»

«Хотілося б розібратися швидше... але битися з тим, хто схожий на Батька, якось неприємно»


Це ж Пекл, зроблений із тіні. А оскільки зараз Батько — Пекл, битися дуже незручно.

Судячи з того, що в нього молот... це, виходить, Герой-Пекл?

О? А от моя сестра в моїй пам'яті... не перетворюється на Пекла.

Її образ рафталійки надто яскравий, тож навряд.

Мабуть, краще згадати ту панду, яка стала Героєм Молота з Семи Зірок.

Хоча, хай уже буде або панда, або пінгвін. Чи це пінгвін із панда-забарвленням?


«Ха!»

«ПЕ-Е-Е-Е—!?»


Рен зрубав Тіньового Пекла з молотом одним швидким ударом.

Тіньовий Пекл розвіявся, мов дим.

Світло від лута ввібралося в щит Батька.


«Агов? Вам нічого не випало?»

«Схоже, що ні. Наофумі, тобі щось дісталося?»

«Ага. Тіньовий Молот Пекла — схоже, доволі потужний лут. В описі написано щось схоже на підказку, як розкрити силу супутньої зброї Молота. Ще відкрився щит — Тіньовий Пекл (Молот), і в нього є вміння, яке підсилює ефекти зброї союзників»

«Зрозуміло. Молот із Семи Зірок — це зброя, якою керував Шільдфріден. Тобто Священний Щит може вивільнити силу Молота»


Тобто сила щита Батька підсилює Молот із Семи Зірок.

До речі, Молот із Семи Зірок справді має якийсь зв'язок зі Священним Щитом.


«Проблема в тому, що в цьому циклі немає власника Молота з Семи Зірок»


У цьому циклі ні сестра, ні панда не були власниками.

EPUB/nav.xhtml
Зміст

		Інформація про книгу

		Зміст

		Vol. 1 — Chapter 1039: Тіньовий Пекл





